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Lär dig hur din Godis och Treat&Train™ 
fungerar

A	Kontrollpanel: Med plats för strömbrytare, "Stanna ner" inställningar, volym och 
kanalinställningar.

B	Matkorg: Håller den torra eller halvtorra belöningen (eller godis) färdiga för 
utdelning.

C	Godisskål: Där din hund får godis. För att ta bort skålen för att tvätta den, ta tag i 
framdelen och dra upp mycket fast. (Godisskålen tålar maskindisk). 

D	Skivor för kroketter: Passar matkorgen och är utbytbara för olika matstorlekar. 
Placera den rätta beroende på din hundstorlek på matkogens doseringsmekanism. 

E	Mål: Kan användas stationärt eller avlägsnas från basen och handhållas. I 
träningsspelet 2 springer hundar till målet och rör det med sina näsor.

F	Fjärrkontroll: Aktivera DISPENSE [Dela ut] knappen för att basenheten delar ut ett 
enda godis. Håll DISPENSE [Dela ut] knappen för att godisen delas ut kontinuerlig. 
DOWN-STAY [Stanna ner] knappen aktivera DOWN-STAY-läget (Lekar 3 och 5). 

G	"Stanna ner" lampa: slås på när DOWN-STAY [Stanna ner] knappen på fjärrkontrollen 
har bivit aktiverad. För att slå av den, tryck på DOWN-STAY [Stanna ner] knappen 
på fjärrkontrollen. När matleveransmekanismen är fast eller tom, aktiveras också 
lampan och ett ljudsignal hörs. Om det händer, stäng av maskinen och fyll på 
enheten eller vrid skivan medsols för att ta frigöra den.

A Kontrollpanel

B Matkorg

E Mål

D Skivor för kroketter

F Fjärrkontroll

C Godisskål
	   (avtagbar)

G "Stanna ner" lampa
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Ställa in maskinen
A	Sätt i fyra D-batterier i batterifacket (botten av maskinen) på basenheten. Batterier 

medföljer inte.

b	Öppna kontrollpanel och välj en kanal—1,2,3, eller 4. I steg D väljer du samma 
kanal på fjärrkontrollen.

C	Öppna fjärkontrollens bakpanel; sätt in ett 12 V 23 A batteri 
(medföljer din enhet).

D	 Med batterifacket fortfarande öppet, ska du välja fjärrkontrollskanalen som 
matchar kanalen som du har valt för basenheten i  steg B.

E	Öppna locket. Sätt in skivan som passar storleken på kroketter eller godis som du 
ska använda. (För att se en lista över godis och kroketter som du kan använda gå till 
www.treatntrain.com.)

A	Batterifack C	Fjärrbatterifack

B	Välj Channel [kanal] på 
basenhetens kontrolpanel

D	Välj samma Channel [kanal] 
som basenheten Batteri 

medföljer

E	Sätt in skivan som passar 
storleken på kroketter eller godis 
som du ska använda
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Fyll med godis eller mat
A	 Välj torr eller halvtorr hundgodis eller 

krokett. Treat&Train™ kräver torr hundmat, 
torra godis eller halvtorra godis som passar 
genom matskivhålen på antingen den stora 
eller den små skivan för kroketter. Runda eller 
ovalformade godis eller kroketter av likformig 
storlek fungerar bäst.

B	Lägg till 250-500 ml av hundmat eller godis till 
matkorgen. Medan korgen rymmer upp till 750 
ml av mat kommer batterierna och motorn att 
hålla längre om du använder mindre mat. Om din 
hund kommer att använda sin vanliga matare för 
lekar och träning, lägg sedan ett mål i facket.

Slå basenheten på och testa (bort från hunden)

A	 Slå på STRÖMMEN [On]. Indikatorlampan på kontrollpanelen lyser grönt. Om 
den lyser rött indikerar är att batteriena är låga. En långsamt blinkande grönt 
strömlampa indikerar att enheten är i viloläge, vilket sker efter några minuter utan 
användning. För att aktivera Treat&Train™ tryck på en valfri knapp på fjärrkontrollen.

B	 Sätt VOLYMEN på AV [Off] om hunden finns i rummet. Vissa hundar behöver vänja 
sig vid maskinljuden innan de introduceras till tonerna.

C	Ignorera DOWN-STAY [Stanna ner] kontroller. Det diskuteras senare.

D	Tryck på DISPENSE [Dela ut] knappen på fjärrkontrollen för att dela ut kroketter. 
Godiset skulle falla in i skålen inom en sekund. Observera! Om du trycker på DOWN-
STAY [Stanna ner], kommer lampan på basenheten att tändas. För att slå av den 
[Off], tryck på DOWN-STAY [Stanna ner] knappen igen.

E 	VIKTIG: Testa om matestorleken är optimal för utdelning. När maten är för stor, 
kommer den att fastna eller inte gå i ett skivhål; skiven fortsätter att snurra tills 
nästa hål kan dela ut sitt godis. När maten är i rätt storlek för skivan, kommer den 
att delas ut från varje hål. Press DISPENSE [Dela ut] 20 tider i rad för att se om godis 
delas ut med varje hål eller om maskinen hoppar ibland över ett eller flera hål. Om 
det hoppar mer än en eller två gånger, försök med en annan matstorlek, form eller 
textur.

3

4



5

Gör din hund bekant med Treat&Train™
Hundar lär sig snabbt att älska Treat&Train™ när den introduceraas på rätt sätt. Vissa 
hundar är rädda för elektronik med ljud och rörliga delar. Här är det säkra sättet att 
introducera detta verktyg.

A	 Ställa Treat&Train™ på golvet. Gör din hund bekant med den genom att placera 
godis i skålen. När din hund är klar ska du lägga till några fler bitar. När din hund 
är försiktig mot enheten, byt till bättre godis som jordnötssmör eller mjukost. 
Upprepa detta steg tills hen äter omedelbart och utan tvekan godisen i skålen.

B	Med VOLYMEN på OFF [Av], tryck på DISPENSE [Dela ut] knappen på fjärrkontrollen 
för att dela ut godis. Först, gör det när hunden fortfarande tittar på skålen eller i 
närheten av skålen. Om han inte märker godisen, visa dem för honom genom att 
peka på dem. Upprepa det här några gånger tills du är säker på att han är bekväm 
med ljudet av maskinen som delar ut godis. Peka inte fjärrkontrollen mot din hund 
eller maskinen. Du vill att din hund ska associera godis med dig och inte med 
fjärrkontrollen.

Observera! Om du tror att din hund kan vara rädd för Treat&Train™ rörelse, ändra 
sedan steg B genom att börja med din hund på ett avstånd som är större än fem 
meter från enheten. Tryck på DISPENSE [Dela ut] och peka på godiset. Om han är 
tillräckligt långt borta och godisarna är tillräckligt goda, kommer han att springa till 
enheten för att äta godisen i skålen. Upprepa tills han är bekväm på detta avståndet. 
Flytta sedan maskinen närmare tills den kan ligga precis intill maskinen och ser 
avslappnad ut medan godisen delas ut. 

C	Vrid VOLYMEN från OFF [Av] till LOW [låg] och repetera steg B. Målet är att din hund 
ska lära sig att tonen betyder att ett godis kommer. När han riktar sig till det nya 
ljudet och ser att godisen släpps in i skålen, borde han springa för att ta maten. Peka på 
skålen några gånger, om det behövs. Repetera.

D	När han har förstått tanken börjar du att dela ut maten endast när han tittar på 
dig så att han lär sig att det fortfarande är viktigt att titta på dig för hänvisning 
istället för att bli fixerad på Treat&Train™. Se till att du aldrig delar ut godis när han 
skäller eller tassar  på maskinen. För att förhindra detta, ge honom några godis för 
hand så att han är mer benägen att titta på dig och sedan belöna honom för att 
hålla honom tyst.
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Få de bästa resultaten
Treat&Train™ levereras med ett laboratorie- och kliniskt testat program för att träna 
hundar att vara lugna i höga distraktionssituationer som när besökare kommer till 
dörren. 

Träningen är uppdelad i fem lekar:

Med enheten ingår bruksanvisning och en DVD med steg-för-steg träningsprogrammet 
samt vanliga misstag som måste undvikas. För bästa resultat, titta på DVD-skivan ett 
steg i taget och se bruksanvisningen för att snabbt granska ämnet.

6

Lek 1: Tonen betyder att ett godis 
kommer

Lek 2: Nå målet med näsan

Lek 3: Ligga och stanna på en viss 
plats

Lek 4: Springa till mattan eller 
speciell plats på kommando.

Lek 5: Ligga och stanna på en viss plats även i 
högdistraheringssituationer
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Kontrollpanel
 Kontrollpanelen på Treat&Train™ har grundläggande kontroller och mer avancerade 
Down Stay [Stanna ner] inställningar som du inte behöver innan leken 3 (Stanna ner) i 
träningen börjar.

A On-off [På-Av] knappen: Slår basenheten på och av.

Stanna ner kontroller och lampa:

B	 Treat inställningar: 
Single treat [Enda godis] inställning: Delar ut ett godis vid en bestämd tidpunkt 
när Down-stay [Stanna ner] -läget aktiverat (se nedan). 
Multi-treat [Multi-godis] inställning: Delar ut godis 5 gånger i rad. 
Cue dispense [Kö matare] inställning: Varnar dig när du måste trycka på 
DISPENSE [Dela ut] -knappen under viloläge. I denna inställning piper timern men 
maten delas inte ut förrän du trycker på DISPENSE [Dela ut] -knappen.

c	 Fast eller variabel strömbrytare: Bestämmer huruvida godisen delas ut på det 
bestämda tidsintervallet som väljs på TREAT RATE [godis mängde] kontrollhjulet 
eller på ett mer oförutsägbart intervall, som är genomsnittet för det valda 
intervallet. I de flesta "stanna ner" övningarna (Lekar 3 och 5) är omkopplaren 
inställd på FIXED [Fast] och varje försök varar i en minut. När den är inställd på 
VARIABLE [Variabel] fortsätter "stanna ner" repetition tills maten i maskinen är slut.

D 	 Godis mängd kontrollhjul: Bestämmer hur ofta godis delas ut under ett 
"Stanna ner" intervall.

E 	 Stanna ner lampa: Indikerar att knappen DOWN-STAY [STANNA NER] på 
fjärrkontrollen har tryckts och maskinen ligger i en stanna ner session och är 
inställd för att dela ut godis enligt inställningarna för TREAT RATE på kontrollhjulet 
[Godis mangd] (t.ex. lekar 3 och 5).

F 	 Volume [Volym] kontrol: Treat&Train™ har 3 volymer; Low [Låg], Medium [Med], High 
[Hö]. Börja med den lägsta volymen tills du är säker på att din hund är bekväm med 
ljudet.

G 	 Channel [kanal] väljare: Måste matcha kanalen valt på fjärrkontrollen.

E

A B C D F G
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Varningsljus, ljud och felsökning
Grön strömlampa: Machinen är på och batterier är okej.

Långsamt blinkande grönt strömljus: Maskinen befinner sig i viloläget. Efter 30 minuter 
utan användning, går Treat&Train™ i viloläget. För att aktivera den, tryck på en valfri 
knapp på fjärrkontrollen.

Röd strömlampa: Anger att batterier måste bytas ut.

Stanna ner lampa:

Fast: Knappen på fjärrkontrollen har tryckts, sätter enheten i "stanna ner"-läge  (se 
avsnittet 7). För att slå av lampan, tryck på DOWN-STAY [Stanna ner] knappen på 
fjärrkontrollen igen.

Blinkande och pipande: Det här händer när matleveransmekanismen är fast eller 
tom. Om det händer, stäng av maskinen och fyll på enheten eller vrid skivan medsols 
för att ta frigöra den. (Se avsnitt 4E för att välja rätt matt).

Andra felsökning
Vad händer om hunden är rädd för maskinen? Se till att du kopplar godis till 
Treat&Train™ innan du aktiverar maskinen. Följ anvisningarna i 4E i den här 
snabbstartguiden för instruktioner om hur man testar för att se om matstorleken är 
rätt. För att se en lista över maten som du kan använda gå till  Treat&Train™ gå till 
www.treatntrain.com. 

Vad händer om godiset tar mer än en sekund att delas ut? Korrekt medelstora 
godis kommer att spridas inom mindre av en sekund efter att du har tryckt på 
DISPENSE [Dela ut] på fjärrkontrollen. Om inte, se avsnitt 4E.

Vad händer om skivan verkar snurra långsamt? Byt ut batterier. Batterierna kan 
vara gamla eller de är laddningsbara batterier med låga mAh-värden. 

Jag sätter Treat&Train™ i STANNA NER-läget och stängs av efter en minut. Varför? 
Du måste ställa in den fasta variabla omkopplaren till VARIABLE [Variabel] om du vill 
att maskinen ska leverera tills den är tom. När  den FIXED-VARIABLE [Fasta-variabel] 
-knappen är inställd på FIXED [Fast], delas godisen ut med den hastighet som 
bestäms av hastighetshjulkontroll, men endast i en minut. 

Vad gör jag om fjärrkontrollen inte fungerar? Kontrollera att fjärrkontrollen och 
basenheten är inställda på samma kanal.  Kontrollera även batterierna i basenheten 
och fjärrkontrollen.

Garanti
Ett års icke överförbar begränsad garanti

Produkten har en begränsad tillverkningsgaranti. Fullständiga uppgifter om tillämplig 
garanti och dess villkor för denna produkt finns på www.petsafe.net och/eller kan fås 
efter kontakt med din lokala kundsupport.

Europa – Radio Systems PetSafe Europe Ltd., 2nd Floor, Elgee Building, Market Square, 
Dundalk, Co. Louth, A91 YR9X Ireland
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Användarvillkor och ansvarsbegränsning
1.	 .Användarvillkor 

Användning av denna produkt kräver att du accepterar alla bestämmelser, villkor, 
meddelanden och  OBS som anges här utan ändringar. Användning av produkten 
innebär samtycke till alla dessa bestämmelser, villkor och OBS. Om du inte vill 
godkänna dessa bestämmelser, villkor och meddelanden ska du återsända 
produkten i oanvänt skick, i dess originalförpackning och på egen bekostnad och risk 
till relevant kundsupport tillsammans med ett köpebevis för att få full återbetalning.

2.	 Korrekt användning 
Denna produkt är gjord för att användas på husdjur när dressyr önskas. Radio 
Systems Corporation rekommenderar inte att produkten används om din hund är 
aggressiv och accepterar inte något ansvar för att bedöma om produkten är lämplig 
i det enskilda fallet. Om du är tveksam till om denna produkt är lämplig för ditt 
husdjur bör du rådfråga en veterinär eller auktoriserad dressör innan du använder 
den. Korrekt användning inkluderar, utan begränsningar, att läsa igenom hela 
bruksanvisningen och alla särskilda meddelanden med säkerhetsinformation.

3.	 Ingen olaglig eller förbjuden användning 
Produkten är gjord för att användas enbart på husdjur. Denna enhet för dressyr av 
hundar är inte avsedd att skada eller provocera. Användning av produkten på annat 
sätt än den är avsedd för kan utgöra ett brott mot svensk lagstiftning.

4.	 Ansvarsbegränsning 
Radio Systems Corporation eller dess dotterbolag är under inga omständigheter 
skadeståndsskyldiga för (i) indirekt skada, skadestånd i avskräckande syfte, 
oförutsedd skada, skadestånd för särskild skada eller följdskada och/eller 
(ii) alla former av skada eller förlust som orsakats av eller är kopplad till en 
felaktig användning av denna produkt. Köparen övertar alla risker och ansvar för 
användningen av denna produkt i den utsträckning lagen tillåter. 

5.	 Ändring av villkor 
Radio System Corporation förbehåller sig rätten att emellanåt ändra villkor och 
meddelanden som gäller för produkten. Om du har underrättats om sådana 
ändringar innan du har börjat använda produkten ska de vara bindande i samma 
utsträckning som vore de upptecknade häri.

Radio Systems Corporation
10427 PetSafe Way 
Knoxville, TN 37932 USA
+1 (865) 777-5404

Radio Systems PetSafe Europe Ltd.
2nd Floor, Elgee Building, Market Square
Dundalk, Co. Louth, A91 YR9X Ireland
+353 (0) 76 892 0427

www.petsafe.net 

400-2115 • ©2014 Radio Systems® Corporation • Tillverkad i Kina.
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